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S z e r k e s z t ő s é g : 
Il-ik k e r ü l ő t 4G0. h á z s z á m , 
í o v á a l ap s z e l l e m i r é s z t t 

i l lető k ö z l e m é n y e k kül-
d e n d ő k . 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m 
a d a t n a k . 

ABONY 

A bony, l9u8. október 11. 

K i a d ó h i v a t a l : 

S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 
k ö n y v n y o m d á j a , h o v á 
az e lő f i ze t é s i p é n z e k , a h i r . 
d e t é s e k é s e z e k n e k d í j a i , 
v a l a m i n t a f e l s z ó l a m l á s o k 

k ü l d e n d ő k . 

TÁRSADALMI , KÖZGAZDASÁGI É S S Z É P I R O D A L M I L A P . — MEGJELEN MINDEN V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i d i j : 
H e l y b e n h á z h o z h o r d v a é s v i d é k r e k ü l d v e e g é s z 
é v r e 8 k o r o n a , fe l é v r e 4 k o r o n a , n e g y e d é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 16 fil lér 

Fe le lő s s z e r k e s z t ő : 
TEMKSKÖZY GEKZSON. 

F ő m u n k a t á r s a k : 
VEVERÁN ISTVÁN. VÉLI MIKIS A. 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI J Á N O S , 

H i r d e t m é n y e k , 
nyi l t te re l ,v d a m i n t h i rde t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n a k i a d ó -

hivatalhoz kü ldendők . Nyi l t té r scva. 1 k o r o n a . 

Védekezzünk ! 
I r t a : br . Gerlóczy Zsigmond e g y e t e m i t a n á r . 

A l e g n a g y o b b e lővigyázat , a legszorgo-
s a b b véde lmi i n t ézkedések d a c á r a is ta r ta -
n u n k kell attól, hogy a kolerá t o r s z á g u n k -
b a is b e h u r c o l j á k és ezér t h e l y é n v a l ó n a k , 
i d ő s z e r ű n e k lá t juk , hogy k ö z ö n s é g ü n k fi-
g y e l m é t a f e n y e g e t ő v e s z e d e l e m r e f e lh ív juk . 
T e s s z ü k ezt azér t , iner t a h a t ó s á g i véde lmi 
i n t é z k e d é s e k s ikere j ó r é s z b e n at tól függ, 
h o g y a n a g y k ö z ö n s é g m e n n y i b e n érti m e g 
a z o k s z ü k s é g e s s é g é t és m e n n y i b e n t á m o -
g a t j a a h a t ó s á g o t v é d e k e z ő i n t é z k e d é s e i b e n . 
Felv i lágos í to t t , ke l lően k iokta to t t k ö z ö n s é g 
igazi seg í tő tá r sa a h a t ó s á g n a k a védekezés -
ben , mig a t u d a t l a n t ö m e g n e m t ö r ö d é s é v e l , 
söt mi több , e l l en tá l lásáva l vég t e l enü l meg-
nehez í t i a h a t ó s á g f á r a d s á g o s m u n k á j á t . 

A v é d e k e z é s é r d e k é b e n va ló szolgála-
tot vé lünk te l jes í teni akkor , a m i k o r ez ag-
g o d a l m a k közepe t t e e l m o n d u n k egye t -más t 
a ko le rá ró l és az el lene való védekezés rő l . 

Az ázsiai kolera, ő s h a z á j á t , I n d i á t ki-
véve, aho l á l l a n d ó a n o t t h o n o s , m i n d e n ü t t 
c sak min t behurco l t , k i s e b b - n a g y o b b j á rvá -
n y o k a t o k o z ó be tegség i s m e r e t e s . 

TÁRCZA. 

Szombat. 
E = A i , A b о n y " e r e d e t i t á r c á j a . = = 

I r t a : Vértesy Gyula. 

Tiz óra felé j á r t m á r az idő. A munkás-
as szonyok nem győzték az ura ika t h a z r v á r n i , hát 
b e h ú z ó d t u k az u t eá ió l a nagy b é r h á z apró, pisz-
kos vacka iba . 

A m u n k á s u rak nem igen kegyesked tek haza-
jönn i . Kikaptak a heíi bé rüke t s csak n e m jöhe t -
tek addig haza , mig azt el n e m itták. 

S a b ű z ö s pa l inkásbo l tokban nagy h a n g o n 
men tege t ik m a g u k a t a s a j á t l e lk i i smere tük elült . 

Egy heti kese rves m u n k a m a n csak megillet 
minke t is egy kis p ihenés 1 Mi sein vagyunk bar-
mok , hogy az éle te t e lvezet nélkül él jük végig. 
Ami t ke resünk , azt el is m u l a t h a t j u k , ehhez jo-
gunk van. 

B e r e n d y J a k a b ur is azt. m o n d j a . Meg azt 
is Írja a „Vörös s z e k l ü ' - b e n . Hej, az a j ó lap 1 

F e l r a g y o g a m u n k á s s z e m e , a m i k o r a lapról 
be szé l : 

— A mi lapunk ! A mi igazunka t védi ! Azt 
m o n d j a , hogy a szegony se kutya, a n n a k is vau 
j u s s a mula tn i . 

A s z e g é n y m u n k á s a s s z o n y o k pe r sze máskép-
p e n g o n d o l k o z n a k , d o h á t a z as szonyok nem értik 
a l'ériiak dolgá t . Azok azt a k a r n á k , hogy az embe-
reik s z o m b a t o n es te is jö j j enek h a z a szép csön-
desen ! Mintha bizony olyan os toba lenne valaki, 
hogy ezt az egy kedves es té jé i is, amely íkr m 
V I i.u i'.'.in р. e - a k к ;v :i t a h i n и о ! «•••' 

A kolera bac i l lusá t Koch R ó b e r t hír-
n e v e s n é m e t t u d ó s fedez te fel 1 8 8 4 - b e n , ö 
u t á n a t u d j u k , hogy a k o l e r á n a k egyedü l i 
e lő idézője az a vessző a l akú a p r ó baci l lus , 
mely a be teg e m b e r g y o m r á b a n és belei-
ben n a g y m e n n y i s é g b e n e l szaporod ik s in-
nét ju t a t a l a jba , v izbe, r u h a és á g y n e m ü -
ekre, é l e lmisze rek re és m á s t á r g y a k r a és e-
zek u t j á n avagy közve t lenü l is az e m b e r b e . 

Kétségte len , hogy a kole ra e g y e n e s 
fe r tőzés u l j á n á t r a g a d h a t az e m b e r r e , de 
m á s r é s z r ő l az is b i z o n y o s , hogy j á r v á n y o s -
sá csak akko r válik, h a a r ra a he lybe l i é s 
időbel i v i s z o n y o k a lk a lmasak . Így • t u d o m á -
n y o s k u t a t á s o k kider í te t ték , hogy lapos , m é -
lyen fekvő, viz és levegő s z á m á r a á t j á r h a -
tó, s z e n n y e s t a l a j k ivá lóan a l k a l m a s a ko-
lera csirák f e j lődésé re , mig sziklás t a l a j b a n 
eme lkede t t , d o m b o s fekvésű h e l y e k e n , n e m 
t á m a d n a k k o l e r a j á r v á n y o k . Nagy be fo lyás t 
t u l a j d o n í t a n a k a k o l e r a j á r v á n y o k kele tkezé-
s é b e n a ta la jvíz i n g a d o z á s a i n a k is, igy ne-
v e z e t e s e n a n n a k , hogy a talajvíz s ü l y e d é s e 
k ü l ö n ö s e n kedvez a kole rabac i l lusok e lsza-
p o r o d á s á n a k . 

A leg több ko le ra j á rvány a nyár i h ó n a -
p o k r a esik, e l l enben a téli h i d e g e b b időjá-

rás nem a lka lmas n a g y o b b k o l e r a j á r v á n y o k 
ki fe j lődésére . 

Gyermekek r i tkábban b e t e g e d n e k m e g 
ko l e r ában , mint felnőt tek, e l l enben ö r e g e b b 
egyének jóval f o g é k o n y a b b a k reá . 

A be tegedés re ko le ra já rvány a l k a l m á -
val k ü l ö n ö s e n h a j l a m o s a k s z e n n y e z e t t ta la-
j ú v á r o s r é s z e k b e n és fa lvakban , s z e n n y e -
zett u d v a r u h á z a k b a n élő t isztátalan e m b e -
rek, v a l a m i n t o lyanok, kik evésben , ivás-
b a n , m u l a t o z á s b a n mér ték te lenek , kik tisz-
t á ta lan , rossz ivóvizet i sznak, romlot t élel-
miszer t e s z n e k , 

A kik a t i sz taságra m i n d e n t e k i n t e t b e n 
nagy g o n d o t fo rd í t anak , akik t iszta t a l a j o n 
épül t h á z a k b a n l aknak , és akiknek jó élel-
mi sze rük és k i fogás ta lan ivóvizük van a kik 
egészségüke t m i n d e n t ek in te tben g o n d o z z á k , 
azok k o l e r a j á r v á n y a lka lmáva l alig f o r o g n a k 
v e s z e d e l e m b e n . 

A k o l e r a j á r v á n y o k o n sze rze t t l a p a s z t a -
latok v i lágosan b i zony í t j ák , h o g y az a n é p -
osztály van l eg inkább ki téve a megbe t ege -
dés veszé lyének , a m e l y az e lőbb eml í te t t 
rossz egészségügy i v i s zonyok közöt t él. 

A be tegség jeleiről l egköze lebb . 

töltse el p a n a s z k o d ó asszonynépek között . Hogyis 
ne ! Nekik az italra szükségük van. 

— A szegény ember m e g b o l o n d u l n a , ha 
n é h a n a p le n e m ihatna magát és nem l á t h a t n á 
rózsásnak ezt a piszkos, s/.ürkejvilágot. 

Ezt is Berendy ur hirdeti a „Vörös szek-
f ü " - b e n . 

— Igen, u r a im , — szónokol Be rendy u r a 
k o r c s m á b a n , ahol a szegény munkások u „vezé r " 
u ra t m i n d e n jóval traktálják — nekünk jogunk 
van mos t itt lenni, mert megdolgoz tunk ér te , 
(a nyomoru l t soha életében nem dolgozot t , min-
dig csak pumpolásbó l s mások b e c s a p á s á b ó l élt) 
aki dolgozik, annak mulatni is s z a b a d . Csak az 
vétkezik , aki munka nelkiil mula t ! 

— Igyunk, itt jó lenni ! Nem lá t juk lega lább 
a sok siró, nyavalygó asszonyt , meg nyava lyás 
gye rekeke t I 

H a n e m Pál Pisla mégis ki igyeks/ik a korcs-
mábó l . Fe lébred t a lelkűben valami j o b b érzés . 
Eszébe ju to t t , hogy a leleségo meg a gyermeke i 
mos t tá lán éheznek , mig ö dorbézol , hat kifelé 
indult . J ó szándékkal indult ki. Hogy vesz m a j d 
kenyere t , túrót, kolbászt és hazaviszi . Vett is es 
el is men t a holmival egész az u tcá juk sarkáig , 
h a n e m ott, amint egyszerre az e szébe ju to t t , hogy 
néhány pil lanat múlva elölte fog ál lani egy kisirt 
s zemű , ványadt a rcú beteges asszony , meg egy 
c s o m ó nyafogó gyerek, - hát szépen visszafordul t . 

Ebből a nyomorúságból lehet még eleg ré-
sze, e lőször e lmegy a szere tő jéhez , a szép , egész-
séges , erős, karc u lányhoz, akit azzal biztat , hogy 
ma jd elveszi s aki azt hiszi, hogy neki n incs fe-
leségé. , 

l 'gy is lelt. A tenyeres- ta lpas s z a k á c s n é mel-
lett az tán jobban lelt" az idő. E lmentek valami 
, . : . „ , v . » s y mi -g lobe s l 'ai Pista ad ta az u r a l ; 

bankó i is kapot t a c igány, még pecsé t e s b o r r a 
is telt. 

A szegény nyomoru l t fe leség pedig eza la t t 
mesékkel t rak ta l ja a gyerekei t , hogy békén hagy-
jak és no kér j enek m i n d u n t a l a n enni ; meg, hogy 
ne fél jenek a sö té tben . 

De a gyerekek b e l e u n n a k a szomorú , una l -
mas mesékbe , melyeket a szegény as szony é rdek -
telenül s sz in te é r t e lme t l enü l da rá l le nekik, s 
megin te rpe l lá l j ák az a n y j u k a t : 

— Hol a l ámpa ? Hol a kenyér ? Félek ! 
Éhes vagyok ! 

M ;g vi lágosság csak kerül elő v a l a h o n n a n . 
A rossz, büdös pe t ró l eum se rcegve sz ivárog ke-
resztül a kanócfosz lányon s a lámpa letört s /é l i i 
üvegét feke té re festi be a görbén égő kanóc ide-
oda ingó lángja . 

A l ámpa feke léssá rga , piszkos fénye, min t 
valami furcsa s z i n h a ü b u világítás ter jed el. L a s s a n , 
lomhán te r jed szét a sö té t szürke tónus a piszkos , 
rozoga bútorok közöli , mint ahogy szüle, s z a k a d é -
kos völgyekben a par i ikba tört nedves levegő. 

A szoba s a r k á b a n keskeny, piszkos f aágyon 
olt fekszik két kis sovány gyermek . Vézna ka r juk -
kal á tölelve ta r t ják egym st. Ugy s z e r e l n é n e k 
aludni , de nem tudnak . Pedig ha e l a l h a l n á n a k , 
nem lennének ebesek . Milyen jó is l enne ! 

Egy da rab ig szót lanul fekszenek e g y m á s mel-
leit. várva t ü r e l m e s e n , hogy h á t h a el t u d n a k 
aludni . De sehogyse tudnak . Végre is a n a g y o b b 
fiú felül az ágyában : 

—• Nagyon e b e s vagyok, a n y á m , azé r t n e m 
tudok elaludni . 

— Nem ha tok s e m m i t ! Majd hoz apá tok 1 
— De mikor ? 
— Majd h a z a j ö n ! 
— Imádkozn i fogok a jó Is tenkéhez , lmgy 



XI. évfo lyam. 

Gyászünnepünk-
Szerény, de hozzánk méltó kere tben ünne-

peltük meg 1841) október G-ánuk gyászos emléke-
zetét . 

Reggel fél 8 órakor u rom. kath. t emplom-
ban gyászmisére gyülekezett k ö z ö n s é g ü n k ; élén a 
főszolgabírói, az áll. anyakönyvezetni hivatal sze-
mélyzetével, az elöl járóság, a képviselő testület , 
az egyletek tagjaival, a 48-as kör és az ipartes-
tület°tagjni fekete zászlók alat t . A misét liszt. 
Pusztay J á n o s lelkész ce lebrá l ta , Rit thnovszky An-
tal kántor pedig remek alkalmi énekeket adott elő 
gyönyörű orgona kísérettel , közben — preludium-
ként vibrált a menyeze t alat t a kurucok éneke : 

Suhog a szél Kézsmárk felett. 
Édes hazám ! Isten veled . . . 

Mise útán a Hymnust állva énekel te el a 
gyászoló közönség. 

Innét a ref. t emplomba vonultunk, hol nt. 
Kiss Zsigmond lelkész lé lekemelő imában emléke-
zett meg a nagy nap je lentőségéről , minek vé-
geztével lelkesen énekel tük el a Hymnust . 

Végül az izr. imaházban tar tatot t Isten tisz-
telet, hol Rosenzveig főkántor megha ló ri tuális al-
kalmi éneke után Dr. Blumngrund rabbi szép imá-
vá! áldozott a gyásznap emlékének. 

Délután 13 ágyú lövésre a t emetőbe vonult 
a gyászoló közönség. 

Elő! gyulai Gaál Miklós honvéd tábornok ha-
di lobogójával, u t ánna 9 fehérbe öltözött leány-
kák, névszerint : Imrék Teruska , Feke Juliska, 
Kapala Lujzika, Hasik Etelka, Feke Mariska, Ret-
kes Rózsika, Szakáll Ilonka, Gyarmati Gizike es 
Varga Rózsika vitték a vitéz tábornok bilincseit 
egy fehér párnán , továbbá három koszorút. 

A temetőben Gaál Miklós s í r jánál tiszt. Pusz-
tay János s. lelkész mondott hazafias érzelmektől 
áthatot t emlék beszédet , elhelyezve az ogvik ko-
szorút a siron, minek végeztével a Szózatot éne-
kelte el a közönség. Doboczky Mór, a nem rég 
elhunyt honvéd s í r jánál Nagy Lajos jegyző mon-
dott rövid beszédet és elhelyezte a siron az Ipar-
testület koszorújá t . 

Innét a ref. temetőbe vonult a gyászoló gyü-
lekezet, hová tiszt. Pusztay J á n o s s. lelkész is elkí-
sérte őket, itt nt. Kiss Zsigmond lelkész m o n d o t t 
emelkedett hangulatú beszédet , m e g e m l é k e z v e a 
temetőben nyugvó összes honvédekrő l . A szóza t 
eléneklése után eloszlott a kegyele tes közönség , 
mely oly szép példájá t nyúj to t ta a hősök i rán t ér-
zett há lá jának. 

Bizony bizony, ne fe ledjük őket se, a ke-
gyetlen gaztettet se soha . 

S z ü r e t ü n k . 

4 2 . s z á m . 

Végefelé j á runk a szüre t t e l és — kese rvesen 
"ondó inak vissza a szölö fé lesz tendei m u n k á j ú m . 

Nem azér t , m i n t h a a sors mos toha t e rmes -
sel súj tot t volna b e n n ü n k e t , van hál ' Isten elég 
te rmésünk , jó is, de n incs é r téke s ami még na-
gyobb ha j : nem tud juk hová lenni. 

Eszünkbe jut a régi j ó világ, amidőn a bú-
zából voit hasonló böá ldas , de hát azt könnyű 
volt el tenni, ha e ladni n e m tudtuk ; ami a ham-
bárban el nem fért , e l te t tük ve rembe . De mit csi-
nálj ink a borral , melynek d rága edény kell és jó 
meleg hely ? 

Arra a pár ke re skedőre , kik itt m e g j e l e n t e k 
vásárolni , panaszunk nem lehet , iner t az o r s z á g o s 
á t lagos á rhoz m é r t e n elég j ó ár t a d l a k : 1 6 — 2 2 
koronát , bá r válogatva a színei , j avá t , — de ha t 
módjuk volt benne , ezér t sem p a n a s z k o d h a t u n k , 
lia f igyelembe vesszük — nem is m e s s z e tőlünk — 
a 8— Í 2 koronás á raka t , meg a s emmi lyen á r a k a t , 
vagyis a kereslet te l jes h iányá t . -

Ha p a n a s z r a okunk van, csak m a g u n k r a vet-
hetünk, hogy nincs meg b e n n ü n k az a k a r a t a r r a , 
hogy t e rménye inknek piacot t e r e m t s ü n k . De há t 
ez más blat t ra tar tozik . 

Hogy keres le t egyá l ta lán n incs a b o r r a , an-
nak is nagy r é szben m a g u n k vagyunk az okai , 
inert a tavalyi s zép á rak tó l e l k ap a t v a , j ó r a -
li a g y t u к a t e rmés t s b izony n e m r i tkaság mos t 
nálunk is a 3 0 — 4 0 lillr. h o l d a n k é n t . Hát k é r e m 
lehet-é ez olyan kvali tás , ami lyen a külkivi le l re , a 
kereskedő igénycinek megfe le l ? Lehe t - e e n n e k a 
t e r m é s n e k akkora fok t a r t a l m a , hogy az külkivi-
telre a lka lmas legyen ? 

Hát biz e r r e jó l e lk i i smere t t e l n e m m o n d h a -
tunk igent s igy n e m lehe t c s o d á l k o z n i , ha a ke-
r e skedő t a r t ó z k o d j a t ö m e g e s vásár lás tó l s Lilind-
re nem vesz m u s t o t s csak i s oly f a joka t vá loga t 
ki, melynek t a r t a l m a biz tos . 

Lehe t , hogy k é s ő b b , k i for rás u tán fe l lendül 
a keres le t , h a l á t j a a k e r e s k e d ő , hogy mit vesz s 
ta lán jó vásá r t is cs iná l az , aki r e se rvá l t a t e r m é -
nyét , de csakis az , aki e r r e számí tva , t i sz tán , fe-
h é r e n . su tu lás nélkül s n e m fors i rozol t t e r m é s t 
tet t el p i n c é j é b e n . 

Én figyelemmel k isérem a s ta t i sz t ika i kimu-
ta tásoka t az o r szág m i n d e n részébő l , ugy a ter-
mést , mint az á r a k a t és a kész le te t illetőleg, ezen 
köve tkez te tésemet a r r a b a z i r o z o m . Á m d e abból 
azt is gyan í tom, hogy valami a ke re skedőke t is 
terheli, mer t a kivitel m e g c s a p p a n t , t ehá t a ma-
gyar bor jó h í rnevé t valami hiba ér te . 

Ezt jóvá csak a kereskedők tehet ik azza l , 
— a mint cs inál ják is, •— hogy csak j ó m i u ö s é g ü 

b o r o k a t vásá ro lnak és e x p o r t á l n a k . 
Á m d e tdiez a k e r e s k e d ő k j ó a k a r a t a , m é g 

b e c s ü l e t e s s z á n d é k a is kevés . É h e z s z ü k s é g e s a 
k o r m á n y b e a v a t k o z á s a is a bor k ö z r a k t á r o k lé té-
s i tésóvel . Hogy a Vineával c s i n á l j a - é ez t m e g , vagy 
m á s k é n t , az me l l ékes , de ha be l e vi t te az é r t ek -
leien h o m o k t a l a j t u l a j d o n o s o k a t a s zö l löbeá l l i l a s -
sal j á r ó ó r i á s b e f e k t e t é s e k b e , mi á l ta l m a g á n a k 
egy nagy a d ó a lapot is t e r e m t e t t , g o n d o s k o d n i a 
kell az é r t ékes í t é s m ó d j a i r ó l is, m e r t m e g egy ily 
e s z t e n d ő t a m a g y a r szölö m e g n e m bir , mer t egy 
oly vissza e s é s fog köve tkezn i a t e r m e l é s b e n , a 
mely megin t k i s zámi lha t l an k á r o k k a l j á r ugy az 
á l l a m r a , mint a t e rme lők re . 

Nincs k i fogásunk e l lene , lia a kis t e rü l e t ek 
nagy p r o d u k t u m a i e lhe lyezés t n e m n y e r h e t n e k , mi-
it tun a n n a k kval i tása a k e r e s k e d e l m i nivón jóval u-
lól áll. de ez. a b e i f o g y a s z t á s r a igen a l k á l m a s lé-
vén, a l a c s o n y á ra i m i n ő s é g é v e l a r á n y b a n áll ; do 
a r e n d s z e r e s müve lésse l , t iszta keze lésse l , előáll í-
tott p i a c k é p e s t e r m é n y e k e l h e l y e z é s é r ő l g o n d o s -
kodni kell, mer t ez n e m c s u p á n a t e r m e l ő , ha-
nem egy ó r i á s m e z ö g a z d a s á g i á g és a m a g y a r b o r -
k e r e s k e d e l e m l é t é rdeké . Ezc r t n e m sok ь е ш п н fé-
le á l d o z a t . 

T. 

jöjjön haza. 
— Csak imádkozz ! 
Minek m o n d a n á neki , hogy a jó I s tennek 

nincs arra gond ja , hogy egy részeg m u n k á s 
szombat este haza jö j jön . Csak hadd imádkozzék ! 
Mig az ember imádkozik , addig legalább nem 
etiezik. 

Az asszony leül az asz ta l mellé s amin t ott 
ül, az urát várva, a fe jé t oly nehéznek erezi , 
hogy le kell ha j t an i a . S ugy ül azu tán n é m á n , 
csendesen ! 

Olyan fiatalon megtö r t alak, aminövel tele 
vannak a nagyvárosok munkásnegyede i . 

Já rnak-ke lnek ezek a ' s ze rencsé t l enek , minden 
lépten nyomon ta lá lkozunk velük s szomorú arcuk-
kal, a sok siráslól piros, elgyöngült s fátyolos te-
kintetű szemükke l mindun ta l an e szünkbe ju t ta t ják 
az élet igazi nagy nyomorúsága i t , ha tán pil lanatra 
sz íveskednének róla megfe ledkezni . 

A falon függő, töröt t muta tó jú óra egymásu-
tán veri el a tizet, t izenegyet , t izenkettőt . S az 
ura még sem jön ! 

A várakozás nagy ideje alatt sok keserves 
gondolat cikkázik át a szegény asszony szomorú , 
ké tségbeese t t lelkén. Sok olyan, amit pedig jó 
lett volna már végkép elfeledni. Mint például azt 
a . k é p e t , mikor az édes ap ja , a szegény vén em-
ber kérve-kérte, hogy ne men jen feleségül Pál 
Pis tához, mert korhely is, kikapós is. kényes is, 
meg szere lőt tar ló i s ! Hogy esküdözöt t akkor Pistii 
égre-földre, hogy megjavít1, s ime mi lett beiöle ! 
Egy kis ideig, mig lent L k u k a k i s v á r o s b a n , hol 
dogok is voltak, dc azután , hogy fölköltöztek, 
minden a régi vágásba fordult vissza. Az u r a az t 
hazudta , hogy csak a jobb munka kedvéér t jött 
fel, de má e ok azt beszélték, ho.-y szere tő je van 
itt . . . 

— IIa igaz l e n n e ? Oh, a gyalázatos gazem-
r 1 I)-' "«'•"» b.b-l ign/. ! Balog , plelvka I 

MI U J S A G ? 
— Á t h e l y e z é s . Marosv Béla , polg. isko-

lánk t a n á r a t a közokta tás i m in i s t e r u Kassa i pol-
gári i skolahoz he lyez te á t . S a j n á l j u k az agilis ta-
nár t á v o z á s á t kö rünkbő l , k ihez n ö v e n d é k e i is sze -
re te t le l r a g a s z k o d t a k . — Kis G á b o r u j s z o n t a n n a i 
áll. polg. isk. r. taní tó t u g y a n e b b e n a i i i inösegben 
az abony i áll. polg. i skolahoz he lyez t e á t . 

— L e l k é s z v á l a s z t á s . Mint ö r ö m m e l 
é r t e s ü l t ü n k , nt . M а к а у L a j o s Örkényi ref . lel-
készt , s z é p t ehe t ségű fö ld ieke t a losonci ref. egy-
ház m e g h í v á s folytan l e lkészévé vá l a sz to t t á . Meg-
h a t ó volt az Örkényi hivők b ú c s ú z á s a s z e r e t e t t 
l e lkészüktő l , ki elölt Pa lócz i Horvá th Is tván nagy-
b i r tokos fe jez te ki az e g y h á z mély s a j n á l a t á t 
t á v o z á s a fűlött . Majd — a le lkész ál lal a lak í to t t — 
Örkényi d a l á r d a adot t clö egy g y ö n y ö r ű b ú c s ú -
éneke t és á t nyú j t o t t e m l é k t á r g y á t , egy ezüs t s e r -
leget . A megvá lasz to t t ú j lé ikész h o l n a p fogla l ja 
el k h u l e d r á j á t . Midőn ü d v ö z ö l j ü k öt ú j e g y h á z a 
é lén , egysze r smind k íván juk , hogy m a g a s z t o s hi-
v a t á s á t viruló e g é s z s é g b e n tö l tse hu s z e r e t ő hí-
veinek lelki é p ü l é s é r e . 

— Egy m a g y a r s z a k f é r f i ú k i tün-
t e t é s e . A külföld előt t is i s m e r t t é lett u j s z a s z i 

Igyekszik a lelkét k i szabadí tan i a r á f o n ó d ó 
szörnyű gondola t súlya alól, hogy az ura nem-
csak korhely, lump, de g a z e m b e r is, aki sze re tő -
jé re költi a pénzé t , mig ök idehaza ét len nyo-
morognak. 

De hasz ta lan akar meneküln i ; a kinzó gon-
dolat követi, mint az á rnyék . 

— Megcsal, megcsal ! Ta l án mos t is ! 
A bágyadt fényű szemből vész t jós lóan csil-

lan clö valami vad, szilaj tekintet s az a sz t a lon 
fekvő kenyérvágó kést szinte ön tuda t l an mozdu-
lattal veszi k e z é b e : 

— Megölném, ha igaz l enne ! 
De hirtelen visszaereszti az a sz ta l r a a kést , 

amint bei ép tán torogva , r é szegen az u ra . 
Fellólegzik. Hál' I ss tennek, csak r é szegeske -

dett ! Ez is hűn, de nem olyan nagy, mint a 
másik lelt volna. 

— Nem szégyenled m a g a d Pista ? 
— Te , nekem no kezdjé l meg in t prédiká ln i , 

mer t v isszamegyek ! 
Leül az ágy szélére és ve tközödni kezd : 
— Azért nem gyühet haza az e m b e r , m e r t 

igy fogadjak ! 
Csak nem csóko lha tunk neked kezet , a 

miért hogy a ko rc smában dőzsölsz , inig mi idehaza 
éhezünk . 

A részeg e m b e r keresgél a z s e b é b e n s végre 
az a sz ta l r a dobja az összekö tö t t c s o m a g o t , mely-
ben a még este vásárol t túró, kenyér , meg kol-
bász van. 

— Nesz tok! F a l j a t o k ! Hogy meg ne dögöl-
jetek éh n I 

— Komisz e m b e r vagy, P i s t a ! — feddi az 
asszony szel íden. 

— Azé' mégis lehúzod a c s i z m á m a t , ha ko-
misz vagyok is. 

Az asszony e n g e d e l m e s e n lát neki, hogy le-
húzza, inig a г • -z"g furli u,igi kénye lmesen végig-

dől az ágyon . 
— Mégis ur az ur , p o k o l b a is ; — m o r o g j a 

m á m o r o s a n , fél á l o m b a n — ez aszo i igva , hogy 
komisz e m b e r vagyok, de a z é r t l e h ú z z a a cs iz-
m á m a t , az a ntasik meg n e m huzza le, de a s z o n -
gya, hogy csókolni való, a r a n y o s legény vagyok ! 

Hu tán vigyorog is h o z z a , s ugy l o l y t a l j a : 
— Bizony uszon tu , osz t ' m e g is csukol t , 

n e m c s a k m o n d t a . Az n e m o lyan a m , min t te. 
Te mind ig a s z o n d e d , hogy é r zed r a j i a m a palin-
kat , az m e g sose érzi . Nem á m ! К ülőin ÍJ l eher -
cse led az , mint te, b é k á m ! 

— Kiről beszélsz ? Ilol voltai ? — kiált r á 
az a s s z o n y , s gyönge kar ja iva l , m e l y e k b e e r ő t 
kö lcsönöz az indulat , fe l rázza az u r a l az agyról : 

-— Ki az, aki kü lömb, iniiil én ? Ki az a 
n y o m o r u l t , aki a s z e r e l ő d ? Ilol j á r t a i ? Kinél V 

A részug e m b e r f e l t ápászkod ik , de az a s szony 
visszalöki az. ágyra : 

— Égy lapod ta t se enged lek ! G j a l á z a t o s 
g a z e m b e r ! 

— Te, megöllek ! — bürgt r eked t en . — 
Eressz el ! 

Mikor a z u t á n l á t j a , hogy az a s szony n e m 
tágit, a feszegek logikal lau log iká j ává ! la r lelui 
kezd : 

— No ne h a r a g u d j , 'Fruzsikéin ! Eressz el ! 
Csak léged szerel lek ! 

— Nem ereszt lek ! E l s z á m o l u n k ! Ilol v o l t á l ? 
—- Ilol v o l t a i n ? N o c s a k k iabá l j , azt is meg-

m o n d o m . Elmondok szí p s o r j á b a n minden t , d e 
most a lmos vagyok, h a g \ j a ludn i ! 

l l a t i a l m i n a lik, s z e m e lecsukódik s a ludn i 
a k a r n a , de az a s -zony nem enged i . 

— Nem a lha t sz addig ! Mindent aka rok tud-
ni ! Azután m a j d a lha t sz . . . n a g y o n sokáig . . . 
mindig . 

/I részeg e m b e r f é l á l o m b a n f e l e l g e t : 
— Mindig ? Mindig n e m a k a r o k . Csak liol-

Л В О N Y. 



XI. é v f o l y a m . A B O N Y - 4 2 . s z á m . 
.«port- és h a s z o n n y ú l lelop t u l a j d o n o s a , Kubinyi 
Ijola máv. e l lenőr a chemni tz i (Szászország) , a 
haz inyúl lenyész tés ős f é szkében ta r to t t kiál l í tásra 
versenybiróul h ivatot t meg . 

— K ö s z ö n e t ny i l ván í tá s . A rom. 
kath . i skolaszék tes tü le t i leg je lont meg f. hó 4 én 
fl. Lévuy Mihály a p á t , e spe re s -p l ébános , mint is-
koluszéki e lnök elöl t , hogy a h i tközség nevében 
ünnepé lyes a l a k b a n fe j ezze ki há lás köszöne té t 
azokér t az erkölcs i leg ós anyagi lag nagy ér tékű 
e r edményoké r t , a m e l y e k e t a l ankada t l an buzga lmu 
főpap a helyi ka tho l ikus tanügy fe j lesz tése és a 
tanítók tö rzs l i ze té sének ál lami segéllyel való kie-
gészí tése t e k i n t e t é b e n elér t . Az iskolaszók, illetve 
hi tközség h á l á j á t K o m á r o m y József iskolaszéki 
tag, t a k a r é k p é n z t á r i p é n z t á r o s szép b e s z é d b e n tol-
mácso l ta . Az é r d e m e s főpap m e g h a t ó a n m o n d o t t 
köszöne te t a h i tközség képvise le tének t iszteletre-
mél tó f igye lmességéér t . 

m — Ö s s z e í r á s . A még eddig n e m je lent -
kezet t t anköte lesek össze í rása f. hó 9 -én vet te kez-
deté t s el tar t körülbelül e hét közepéig . Ez alka-
lomból felhívjuk a t isztel t közönség f igyelmét a 
tö rvénynek i d e v o n a t k o z ó r ende lkezésé re , ame ly igy 
s z ó l : „A ki tudva h a m i s , vagy valót lan adu toka t 
vall he, vagy az a d a t o k beval lásá t m e g t a g a d j a , 
vagy va lamely , iskolába be nem ira tkozot t tankö-
teles g y e r m e k e k e t s z á n d é k o s a n elhal lgat , az az 
1897. évi XXXV. t. c. 13. § a é r t e l m é b e n kihágást 
követ el s anny i szo r a m e u n y i s z e r 100 koroná ig 
t e r j e d h e t ő p é n z b ü n t e t é s s e l b ü n t e t e n d ő . " Nyilván-
való, hogy e tö rvényen a lapu ló ös sze í r á snak n incs 
más cé l ja , mint az, hogy a népnek egyet len egy 
g y e r m e k e se nő jön fel i skolázat lanul . 

— Megye i k ö z g y ű l é s . V á r m e g y é n k tör-
vényha tóság i b izo t t sága f. hó 12.-én délelőt t 10 
ó rakor t a r t j a é v n e g y e d e s közgyűlését , melyen vá-
rosunka t é rdek lő ügyek is kerü lnek t á rgya lá s ra . 

— E l s z á m o l á s é s k ö s z ö n e t nyil-
v á n í t á s . A helybeli „Kath . Olvasóegyle t" f. évi 
ok tóber hó 4-én ta r to t t t á n c m u l a t s á g á n a k ös szes 
bevé te le 111 kor. 8 0 fill., k iadása 5 6 kor. 72 fill, 
v o l t ; igy a könyvtár j a v á r a 55 kor. 0 8 fillér tisz-
ta jövede lem m a r a d t . Felülf izet tek : Györe S. J á -
nos 1 kor. 3 0 fii. Mészá ros Is tván II. biró, Fa lus i 
Mihályné, Balogh Józse f 1 — 1 kor. V a r r ó A n d r á s 
60 fii. Egedi S á n d o r 5 0 fii. G á s p á r Pá l 3 0 fii. Ha-
bony S á n d o r , Mucsányi J o a c h i m 2 0 — 2 0 fillért. 
Fe lü l f ize tőknek ez á l o n is há lás köszöne t e t m o n d 
az egylet n e v é b e n Király Antal egyleti e lnök. 

nap délig ! No, hagy a l u d j a m . 
— Le nem hunyod addig a s z e m e d , a m i g 

n e m beszélsz . Azután , a k á r fel se nyisd többet ! 
Ilol j á r t á l ? Kinél voltál ? 

— Akarod tudni ? — ké rdez te buta mosoly-
gássa l , l e ragadni készülő s z e m é t alig birva nyitva 
t a r tan i , — aka rod ? Hát Dininél. Az á m n e m 
olyan könnyzacskó , mint te ! Nem is sovány ; 
kövér , oszt mindig nevet . 

Nagyot cse t t in t a nyelvével , a z u t á n végigdől 
az ágyon , a s z e m e lecsukódik, az á lom erőt 
vesz r a j t a . 

Az a s szony m e g r á z z a még egyszer , bál hu 
fe lébredne . Ébren lé t ébő l erőt a k a r n a mer í teni , hogy 
du lakod jék l ega l ább vele, hogy végezhessen legu-
lahh éb ren levő e m b e r r e l . 

De az alvó n e m ébred . Elereszt i , az vissza-
esik, sz in te é le t te lenül . 

A szegény a s s z o n y egész t e s tében r e m e g v e 
áll mel le t te , h a l á n t é k á n csak ugy ka lapá lnak az 
erek ; agyában örü l t gondola tok kerget ik e g y m á s t 
s s z e m e előtt csak egy vagy l ebeg : megöln i ezt 
a g a z e m b e r t ! 

Egy lépés t tet t az asz ta l felé, k inyú j to t t a 
kezé t a kenyé rvágó kés u tán . 

És e p i l l ana tban egész vi lágosan ál! elöl te , 
hogy neki joga van megölni azt az e m b e r t . A 
b o s s z ú r a vágyó vadá l la t a rea volt m á r akkor az 
a s ápad t , s z e n v e d ő a re . Ujjai gö rc sösen szor í to t -
ták össze a kés csont nyelét , tek in te te vadul fel-
villogoll, még egy pi l lanat — s a kés t bedöf i az 
alvó e m b e r szivébe. 

Ekkor megszóla l t az egyik kis fiú, felülve az 
ágyban s r á m u t a l v a az, asz ta lon heverő kenyér-
d a r a b r a , mely kiesett a csomagból . 

— M a m a , kenyeret ! Apa hozott ! Apa j ó ; 
az I s tenke is jó , meghal lga to t t . 

A nő megrázkódo t t , mint akit hir telen valami 
rossz á lombó l f e lébresz tenek , s azu tán oda lépe t t 
az a sz ta lhoz , szel t a kenyérből s odavi t te a 
fiainak : 

— Apátok hozta ! Szeressé tek az apá toka t , 
ö szerzi a kenye re t eke t , • к<• i.y< l i n k e l . . . 

— K e c s k e m é t a k u l t u r á é r t . Kecs-
kemét törvényhatósági közgyűlése k imondot ta , hogy 
u j reformât us főg imnáz iumot fog épiteni, hogy a 
l egú jabb köve té lményeknek mindenben megfele lő 
legyen 

- - H e l y r e i g a z í t á s . Az iparos i f jú ság 
szüret i m u l a t s á g á n a k e l számolásából tévedésből 
Müller Mór ur 2 kor. feliilíizetóse k imaradt , mit 
ezennel köszönet te l helyreigazí t a rendezőség . 

— Í S o n w á d - e m S é k . S z a b a d s á g h a r c u n k 
egyik l egd icsőségesebb c s a t á j a 1849. április 4 . -én 
volt Táp iób icskéné l . A nagykáta i j á r á s közönsége, 
mely m á r állitolt egy ilyen honvedemléke t Nagy-
ká tán . évek előtt m o z g a l m a t indított a tápióbicskei 
c s a t á b a n eleset t honvédek emlékének megörökíté-
sé re is. A bizot tság élén Dczseöffy Emil nagykátai 
főszolgabí ró áll. A gyii j töiveket szétküldötték s 
azok az a d o m á n y o k k a l e hó 31.-ig küldendők be 
a bizottsági elnök c imére Nagykatái a. 

— K e c s k e m é t m e g y e . Lap tá r sunk a 
kecskemét i „Országos El lenőr" a mull bé len a 
következő hirt hozta : A be lügyminisz te rnek a vár-
megyék u j beosz tásáná l fogana tos í t andó terve sze-
rint Kecskemét megyei székhely lesz. A Duna-Ti-
sza közepén Pest - , Szolnok- és Bácsmegyékből hét 
vá rmegyé t fognak a lakí tani : Pest , Szolnok, Kecs-
kemét , J á s z b e r é n y , S z a b a d k a , Z o m b o r és Újvidék 
székhelyekkel . Nem tud juk , hogy l ap tá r sunk hon-
nét mer í te t te e hirét , a z o n b a n amilyen bolond 
s ze r encsé j e Kecskemétnek van, nem lehete t lenség. 

— Vákrnerő rabSás tör tént f. hó el-
se j é re v i r radó é j je len a s z o m s z é d o s Törte i köz-
ségben . Danóczy Imre ke reskedőnek Tóth S á n d o r 
tekintélyes fö ldbi r tokos ve jének , az apósa hazá-
ban fekvő üzle té t fe l tör ték, többféle por téká t s a 
s z o b á b a n levő W e r t h e i m szekrényt el lopták. A 
pénzes szekrény t az t án a körösi nagyerdőbe vitte 
a be tö rő b a n d a , hol fe l tö l tek , a benne levő mint-
egy 180 kor. ö s szege t kivet ték, a többi i rományo-
kat , könyveke t s lb. a kiür í te t t szekrénynyel egy fi 11 
a nagyerde i gu lyaku tba dob ták . Ér the tő fe l tűnés t 
okozo t t az egész v idéken s vá rosunkban is a vak-
m e r ő merény le t . De bizunk csendörségünk i smer t 
e ré lyében , kogv c s a k h a m a r hurokra kerili а gaz-
tet t elkövetőit . 

— Hírek a v á r m e g y é b ő l . K e c s -
k e m é t e n a t anyán Székely Is tvánnak 15 eves 
fia a j ó szágoka t legel te t te s mikor azokat be akar-
ta terelni a t unyába , egy két e sz t endős bika neki-
roh an t , felöklel le s sza rváva l hasá t k iszakí tot ta , 
m a j d m e g t a p o s t a . A fiú ha lá los sé rü léseke t szen-
vedett . — F é l e g y h á z á n F e k e t e Pá l fiatal 
gazdá lkodó egy puszta i bálon vett részt , lit Feke-
tét ugy e lver ték, hogy mielőtt kihallgatni lehetet t 
volna, meghal l . -— В u g а с m о n о s t о г о n 
B ó z e n m a n József 64 éves ö reg e m b e r szénáva l 
megrako t t kocsit ha j to t t az o r s zágú ton . Egy tanya 
mellet t a kutya megi jesz te t t e a lovakat , mire 
R ó z e n m a n megfékezni akar ta azoka t , de. leeset t 
a kocsiról s bal ka r j á t , hal lábát , há tge r incé t el-
tör te . ugy hogy most halállal vivődik. — К e e s 
к e in é t e n a he ten két kis gye rmek lett a tűz 
á ldoza ta . —; G e g I é d e n Ruzs inszki J á n o s 8 1 
éves n a p s z á m o s péntek reggel , mig fe lesége a 
p iacon já r t , pi l lanatnyi e l m e z a v a r b a n a pad l á son 
fe lakasz to t ta m a g á t s mikor az asszony hazaé r -
kezet t , m á r megfu l lad t . — А к о с s к e m é t i 
szölö- és gyümölcs te rmelő szöve lkeze t 2 0 0 0 hek-
toliter édes mustot a m. hó 24. -én ta r to t t önkén-
tes á rve résen hektol i te renként 27 ko ronáé r t ado t t 
el. Moóron 36 koronát Ígértek m á r a mus té r t , 
sőt kisebb lételeket a vendéglősök 3 8 koronáva l 
vásáro l lak . Nyi l rauicgyében sz in tén 36 ko roná t kí-
nál lak már . 

— M e d d i g n é p f f ö i k e S ö a t a r t a ! é < 
k o s tiszti ? A honvédelmi minisz te r egy konk-
rét esetből kifolyólag kimondta , hogy a szolgála ton 
kiviili viszonyhoz tar tozó tar ta lékos liszt ha tvanadik 
életévéig áll népfölkelési kö te leze t t ség alat t . A 
negyvenket ted ik ev után csak anny iban szűnik 
meg e köte lezet tség, lia időközben viselt tiszti 
r e n d f o k o z a t á n a k megta r tása nélkül kére lmezi cl-
boesá t t a l á sá l és a kilépés megenged te t ik . 

L ó h e r e é s b ú z a - s z e i l n i á 
eladó Temeskczy Gerzsonnál. 

E l a d á s . 
Ujkécskén (Pestmegye) Kasticher Ármin 
vendég lősné l t öbb ezer kéve idei vágású 
k i t ű n ő e n szár i to l t , k ü l ö n ö s e n t e tőnek igen 

alkalma - Q " ^ ! « olcsó á r b a n e ladó . 

3/Leghivő. 
A P e s t m e g y e i a b o n y i t a k a r é k -

p é n z t á r 
1908. október hó 25-én d. e. 10 óraKor 

a Cas inó he ly i ségében 

rendkívüli közgyűlést 
О «/ 

tart, me lyre a r é s z v é n y e s e k tisztelettel meg-
h íva tnak . 

Tárgysorozat : 
1. E lha lá lozás fo ly tán m e g ü r e s e d e t t egy 

igazgató-tagsági he lynek az 1 9 0 9 . évi ren-
des közgyűlésig t e r j e d ő időre l e e n d ő be-
töltése. 

2. Esetleges a l a p s z a b á l y s z e r ü ind í tvá -
nyok tárgyalasa 

Abony, 1908. ok tóber h ó 8 - á n . 

A z i g a z g a t ó s á g . 

J e g y z e t . Az a lapszabályok 57. §-a ér te l -
m é b e n a szavazat i jogával élni óha j tó r é s z v é n y e s 
köte les a közgyűlést megelőző 6 n a p a la t t az 54 . 
§ bun m e g h a t á r o z o t t módon s a j á t nevére irt rész-
vényeket az о célra az igazgatóság által k iküldöt t 
b izot tságnak bemu ta tn i és igazolványát kivenni. 

Koraszülött gyermekeket 
a SGOTT-féle Eraulsio az e lsa tnyulás ló l m e g m e n t i 
és r e n d e s e rőhöz és v idámsághoz segili őket . 

v í ^ G G é c l ő £ 2 ü l ő l C 
o o 

ezrei nézték e l r agad ta tva g y e r m e k ü k 
egészségének r o h a m o s j avu lása t . Még 
akkor is, ha a gye rmek a te je t vissza-
u tas í t ja , a 

Scott-féle Enmlsiot 
szívesen fogad ja és könnyen emész t i 
meg. 

E g y emeleti üveg á r a 2 kor, 50 fii. 

Az Emulsio 
vásárlásánál 
u S G O T T -
féle módszer 
vódjegvét — 
а halászt — 
kérjük figye-
lembe venni. 

B o r e ü a d á s . 

Kiforrott, tiszta siller bor eladó 
Temesközy Gerzconnál. 

Sallay Ignác-féle tanya haszon-
bérbe kiadó. Tudakozódni lehet 
Gajzágó Irma tulajdonosnénál. 

ÍOO.COO d r b . 

k é s z l e t t 

S z e g f ű 
ós 

í i ó z s a 
100 000 drb. 

készle t ! 

Skorka János rózsa- és s/.cgftl-teleji-lulajclonns 
a j á n l d i r ek t kü lo r szágokbó l b e s z e r z e t t ó r i á s v i r ágú 
Rem-szegfüket és nyakba nemesített bokor-rózvá-
k a t . ti nagy kés / Je t miat t egvideig 30 száza i ko t 
engedé lyezek . - Á r j e g y z é s ingyen é s b é r m e n t v e . 

T ö b b d i j j a l k i tün te te t t n a g y v i r á g k ö t é s z e t e m b e n 
m i n d e n f é l e c s o k r o k , k o s z o r ú k mé lyen les/.álli lolt á ra-
kon kész i l l e tnek . 

Tenyész tő t e l epemrő l vágot t v i r á g j a i m a t é s lir-
gy i ike resede t t c s e r e p e k b e n nyitó r ó z s á k a t , s z e g f ű k e t , 
j á c i n t o k a t sll). a legolcsóbb napi á r a k o n szá l l í tom. 

Sok n e m e s f n j á s z c g f u m a g v a i m r ó l szóló név- , á r -
lappal készséggel szolgálok. 

8 1 i o i ' U i t . J á n o s 
5 hold rózsa- és szegfű-telepe 

52 —19 B.-Szarvason, 

Kapható minden gyógytárban 



H ö l g y e k 

r é s / é l - e n ó l l í i i l ö z l i e t o t l o n ! 

legdúsabb választékban a már évek óta elsö-
Г nek és legmegbi/ .batóbbnak ismert : 

Küküllömenti első szölöoltvány telep 
t u l a jdonos : О n « p a v i F ' á g . v e s , 
> I « - i l « i ' . v o s <>7". sz. (Nagykükülló-megye.) 

Tçssék képes árjegyzéke' kérni ! 

Az á r j e g y z é k b e n ta lá lha tók az o r szág m i n d e n részé-
ből é rkeze t t e l i smerő levelek, enné l fogva m i n d e n 
szöl töbir tokos megrende l é sének megté te le előtt az 
i s m e r ő s személyiségektől ugy szó-, mint í r ásbe l i l eg 
b izonyságot sze rezhe t magának fenti szől lő te lep fel-

tétlen megb izha tóságáró l . j _.JQ 

. C j U v ' ' 
1 L ^ — - /» -s _ 

Li I L V i--"" 

r i у з i C a -

sárácrt iólallva, 

S z á r a s t ű z i f a . 

A p r ó r a v á g o t t b ü k k f á n a k i n m á z s á j a 2 k o r . 

5 0 f i l l é ré r t k a p h a t ó M о 1 n á r B é l á n é n á l , 

S z e l e i - ú t . 

L e g j o b b s z é p í t s z e r a 

F ö l d o s - í ú l e ) \ A R G I T F R É M E 
P á r n a p a l a t t b i z t o s a n e l t á v o l í t s sep ló ' ; , r n á j f c l t o t , p a t l a r . á s t , b ó ' r a b 

k á t ( r r . i tesscr) é s m i n d e n m á s b ő r b a j t . D ^ i í i m i t j a a r á n c a k a t és 

a s a r c o t fehér ré , s i m á v á v a r á s s o l j a , ü d í t és f i a t a l i t . 

Л I ' l l : I i i « t « " ' « 4 ' l . v 1 l i o r o a a , n a g y 2 k o r o n a . 

K I V Á L Ó T О I L E T T - C I K K E K : A a r g i t - h ö l g y b o r .'! s z i l i b e n 
1 2 0 k o r o n a , Aargi t -szappan 7 0 fillér, Aargi t - fogpép 1 

• z k o r o n a , Aarg i t -arcv iz 1 ko rona -

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n , d r o g é -
r i á b a n é s i l l a t s z e r k e r e s k e d é s b e n . 

P o s t á n u t á n v é t e l l e l , v agy a 
p é n z e l ő z e t e s b e k ü l d é s e 

u t á n küld i а k é s z í t ő : 

F Ö L D F, S К E L E M E N gyógyszerész A R A Г). 

K a p h a t ó : A b o n y b a n , l U / V I N C r O S / K A l í g y ó g y t á r á b a n 

K O V A L D P É T E R é s F I Д 
es és kir. szab. к Íme- és sző rmefes tő , vegyt isz t i tó és 

g ő z m o s ó - g y á r 

B u d a p e s t , VII. kerület, Szövetség-utca 37. szám 

mogbizói kényelmét szent elölt tartva .elhatározta, 
hogy minden tekintélyes vidéki városban képvise-
letet létesít és ez által módol nyújt a nagyérdemű 
közönségnek arra , hogy cégét •— a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — k ö z v e t l e n ü l l e i k e -
reshesse. 

ß b c n j f b a n E c í r v t í a r t z Z s e n i 

vette át a képviseletét és a gyár rendes ára iban j 
vállalja az űri-, női- és gyormeköllönyök. diszitő-
és bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, szönye- j 
gek. csipke- és végárúk, szőrmék, slbiek yegyfisz-
liiását és leslését. 

Ú g y s z i n t é n á g y t o l l a k t i s z l i t á s á t é s f e h é r - j 
n e m ű e k m o s á s á t is. 

I 
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogás- j 

talan munkiiiüii l és mindenkor méltányos árairól , | 
szíves jóindulatába és figyelmébe a jánl ja a kepvi- j 
sóletet és számos megbízatást kér a 

Kováid Péter és fia cég. 

N y o m d á s z ( g r . u í c n a E i c r y f i ú f ö l v é -
t e t i k l e p ü n k k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

в о m m m-, # m т â ш ш & Ü 
^ H A G Y K I K i l j D A é s Z S O M B O L Y A . & 

L e g r é g i b b , l e g n a g y o b b é s l e g j o b b t e l e p e 

s z a k m á b a n M a g y a r o r s z á g - A u s z t r i á b a n a 

В 0 H N-í«!e T É G L A G Y Á M А К 
N f l G Y K I K I N b Á N É S Z S О П В О L Y fl N. 

fllapittatott 1846 - Legelőkelőbb referenciák — Alapíttatott 1846. 
."»О N I ! I . I . I < ) 10 v I ( i Y Á К ' Г Л S — -

a es és kir. szab. B O h N - f é l e biztonsági átfedő cserepekből 

V Й 5 G X Y D t e r m é s z e t e s r ' i r ö s s z í n b e n v a g y k á t r á n y o z v r . 

G y á r t m á n y o k : 11011 N'-lclc szárán lintizttll biztonsági álFcdűc.íePcpck. — ЬггоЫЬ, leirszcbb tetőzet. 

И Г *"Peg
 á r j e g y z é k és m i n t á k k í v á n a t r a i n g y e n és b é r m e n t v e . 

I s a g j k i K t n d . . . g , - r . ,. 
Buhn-fólc Szab. Ii izlnn-; :: .-ilR-ilő-

cse rép 27_'. s/.ám 

Ó
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X I . é v f o l y a m . 
Л В 0 N Y. 4 2 . s z á m . 

17—25 

Zsombolyai gyártmány. 
Szi l i , b i z t o n s á g i p r é s e l t áilV'dfl-

oseróp 2ód. szám. 

N mi. Szni-duhnlvi János AKonyhán. 
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